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Nr. 258. BraşovtL, Joi, 21 Noemvre (3 Decemvre). 1891.
Din causa Sf. sérb&torl de mâne, diarulü 

nu ra  apăre pănă Tineri séra.

BraşovO, 20 Noemvre st. v.
In marea adunare a partidei 

„naţionale“ seu a Apponyiştilorfi, 
ce s’a ţinută Dumineca trecută la 
Mişcolţfl, s’a înauguratu în modü 
solemnă lupta energică şi hotă- 
rîtă a acestei partide în contra 
guvernului actuala.

In fulminanta sa vorbire, con
tele Apponyi aţîţâ la luptă pe a- 
derenţii sei, presentându-le situa- 
ţiunea creată sub guvernulü lui 
Tisza şi a urmaşului séu Szapary, 
ca ne mai suportabilă.

Numai unü condeiu ca alü lui 
Molliére, ej*80 Apponyi, ar pute 
se descrie corupţiunea stárilorü 
actuale dela n o i; în viâţa publică 
a patriei nóstre progresézá para
lelă abusurile de pe vremea lui 
Napoleonü alü III-lea şi cele din 
republica nord-americană, alü că
reia moralü politicü se marcheză 
în de visa: to the victor spoiel — alü 
învingetorului este prada.

Ca cea mai puternică dovadă 
pentru susţinerea gravelorü şi nu- 
méróselorü sale învinuiri, contele 
Apponyi se prov0că la raporturile 
umilitóre ale guvernului ungurescü 
faţă cu guvernulü austriac ü. In 
privinţa armatei comune, 4ise Ap
ponyi, n’amü pututü face nici mă- 
carü unü singurü pasü ín sensulü 
unei respectări mai stricte a pac
tului dela 67 şi în direcţiunea, 
ca partea unguréscá din armată 
se o apropiámü mai tare de sen- 
timentulü naţionalfi; la honve- 
cfime vedem ü o permanentă ten
dinţă de a ’i se slăbi caracterulü na
ţional ; în cestiuneajudecátorielorü 
consulare, guvernulü a instituitü 
o judecătoriă comună c. şi r., care 
în numele împeratului şi regelui 
póte pronunţa verdicte asupra 
sorţii Maghiarilorü, „cari nici în 
epoca cea mai aulică n’au cunos-

cutü altü judecător ü supremü şi 
altă autoritate, în alü căreia nume 
se se p0tă pronunţa verdicte, afară 
de regele ungurescü“. In fine se 
mai provocă contele Apponyi şi 
la casulü dela Fiume şi arătă, că 
din partea guvernului comunü ntţ 
li-s’a tácutü Maghiarilorü nici mă- 
carü határulü de-a transfera dela 
Fiume acelü regimentü „cu marí 
sentimente croate*, în timpü ce 
decă, pentru esemplu, la regim en- 
tulü de infanteriă, ori la regimen- 
tulü de cavaleriă staţionatti la 
Kecskemet s’ar manifesta vre-unü 
sem nü de simpatiă faţă cu o ast
felü de directivă politică, n'ar fi 
óre silitü se sbóre numai decátü 
la Klagenfurt, séu în G-aliţia?

Acestea suntü apostrofările cele 
mai succese din vorbirea contelui 
Apponyi, prin cari elü a şi storsü 
aprobările cele mai hotărîte din 
partea ascultătorilom sei maghiari.

Pactulü dela 67 l’a amintitü 
contele Apponyi numai întru câtu 
prin „stricta lui respectare“ speră 
se se potă dobéndi „independenţa 
naţională“ şi „proclamarea statu
lui naţionalfi maghiarü“, ér de 
cestiunea naţionalităţilor^ care 
stă în legătură cu acestü pactü, 
n’a amintitü nici unü cuvéntü şi, 
de vreme ce vorbesce de „statü 
naţionalO, maghiarü“, de sine se’n- 
ţelege, că nici n’a pututü aminti, 
deórece pentru elü acéstá ces- 
tiune — atátü de nepotrivită pentru 
câştigarea de popularitate între 
Maghiari — de-ocamdată nu esistă.

Dér decă sórtea ílü va spri
jini pe contele Apponyi, ca se 
ajungă şi elü odată în loculü, 
unde se află astăcji adversarulü 
seu Szapary, va trebui şi elü sé 
simţă, că o cestiune de naţioi ali- 
tate esistă în ţera acesta, şi décá 
nu va voi, ori nu va fi în stare 
sé ducă în deplinire resolvarea 
acestei grave cestiunî, va fi silitü

şi elü tocmai aşa sé se subordi- 
neze celorü dela Viena, şi tocmai 
aşa sé iacă dependentă sórtea 
„naţiunii“ de voinţa acestora, pre
cum impută că o face guvernulü 
Szapary.

Inzadară strigă ei în contra 
Austriei şi ínzadarü révnescü după 
„ independenţă naţională “, căci 
pe cátü timpü continuă resboiulü 
de esterminare în contra naţiona
li tăţilorfl, de o deplină emancipare 
de sub Austria nu póte fi vorba; 
căci spre a puté asupri majorita
tea locuitorilorü nemaghiari din 
ţeră, guvernulü ungurescü are 
lipsă de sprijinulü Austriei, tocmai 
aşa, precum actualulü guvernü alü 
Austriei, spre a-şî puté susţinâ su
premaţia peste popórele neger
mane din partea de dincolo a mo- 
narchiei, are lipsă de sprijinulü 
Ungariei.

Salutărî de bună-venire,
Colaboratorulü nostru, d-lü 

Traianű H. Popu, a primitü cu o- 
casiunea eliberărei sale din închi- 
sórea de statü dela Seghedin mai 
multe felicitări din diferite părţi, 
dintre cari publicăm ü următ0rele 
doué, sosite dela junimea română 
din Viena şi din Anvers. Eată-le:

Yiena, 18 1.
Salut&mü oa bucuria eliberarea ta 

Suferinţele tale au fostă suferinţele nós
tre.... Causa nóstrá dreptă trebue sé 
triumfeze. ţ)umne4eu ou tine şi cu cau
sa nóstr&.

Tinerimea română din Vienă.

Anvers, 1891.
Vă felicitămtt cordialü şi vă 4icemâ: 

bine aţi venita din închisorile ungu
resc! !

Suferinţele de felulü acesta, îndu
rate de d-vostră şi de alţii, cari ca şi 
d-vostră luptă pentru drepturile şi liber
tăţile poporului român din Austro-Ungaria, 
nu vorü contribui, deoátü se desvólte în noi

şi mai multa sentimentală iubirei de 
neamtt, făcendil în chipula acesta din noi 
6menl, cari la vreme se voră soi jertfi 
cu bărbăţiă şi abnegaţiune pentru popo
rule nostru şi pentru sfintele lui drep
turi.

Studenţii români dela academia din 
A nvers:

Vasile Capşa, Victorii Suditu, 1. Gheor- 
ghiu, G. A . Uremie, G. N. Gologanii A . 
Liţicat Ioană V. Sâvescu, Titus Andreescu, 
St. Stoenescu, Georges N . Ionescu, Gheor- 
ghe Magâlea, D . C. ionescu, Ioană G a- 
vrilescu, George Moroianu.

(JRONICA POLITICA.
— 20 Noemvre (2 Dec.)

— Privitorö la vorbirea cancelarului 
Caprivi, pressa rusésca, dér mai alesü 
„Grraşdanin“ se pronunţă ín modü nu 
prea favorabila. Numita f6iă 4ice, că vor
birea lui Caprivi nu conţine nici măoar 
unü grăunte de adevérü. D6oă Germanii 
au legatü mari speranţe, de întâlnirea 
dela Narva, atunci s’au înşelata. De si
gura, oă décá Bismarck ar fi fostü la 
putere, atunci întâlnirea dela Narva şi 
eşeculâ împreunată cu aceea, nu s’ar fi 
întâmplata. De aici vine, că ideia lui Ca
privi de-a revindica pentru sine şi pentru 
politica germană nsuocesulüu întelnirei 
dela Narva, a fostü nenorooósá şi fără 
de nici unü resultatü. Noi susţinemfi, 
continuă „Graşdanin“, că tocmai după 
eşecula, ce l’a suferita politica germană 
la Narva, s’au ínoeputü raporturile în- 
oordate, cari mărindu-se încă prin alte 
eşecuri suferite la Parisü şi Londra, au 
făcuta indispensabila evenimentulü dela 
Kronstradt. Cercurile politice rusesci bine 
informate şi patriotice nu potü decátü 
să se bucure de marea însemnătate a 
evenimentului dela Kronstadt, şi mai a- 
lesü să bucură, findcă evenimentulü din 
vorbă marcheză în modü evidentü eşe
curile politicei germane.

— Asupra tratatului triplei alianţe 
„Figaro“ a primitü dela corespondentulü 
său din Yiena câte-va destăinuiri impor-

FOILETONUL „GAZ. TE ANS.“
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Cerşitorea dela Ponts des Arts.
Novelă de Vilhelm Hanff; trad .de Cornel Scurtu.

Iosefa, după câteva minute, îşi veni 
în fire, ea ceru să o ducă în camera ei, 
ceea ce se şi făcu, ér fetele şi femeile 
se întrebau unele pe altele cu curiosi- 
ta te ; ele spuseră sute de mijlóce, cari 
se întrebuinţeză în contra leşinului, ele 
povesteau cum li-s’a întâmplata oolo şi 
colo, ele în fine înţeleseră, că încordarea 
cea mare a d-nei de Faldner, multele 
griji şi afaoerl din 4iua acésta, au prici
nuita aoéstá întâmplare şi grija, că ba- 
ronulü se va blama, fiind că se purtase 
forte necuviinciosü, a acceleratü causa.

Baronulü se încerca într’aceea să 
restabiléscá ordinea de mai înainte între 
bărbaţi. Elü porunci să se umple desü 
paharele, bău sdravenü, aci în sănătatea 
aoestuia, aci în a celuilaltü, şi cerca să 
liniştâscă pe ospeţii săi cu felü de felü 
de cuvinte mângăiătore. „Nu provine 
din altceva“, esolamâ elü, „decátü dela 
ideia greşită a timpului modernü; fiă- 
care femeiă de rangü are astă4l nervi 
slabi, şi déoá nu are nervi slabi, atunci

nu e damă nobilă; a leşina ínsémná a 
avé tonü bunü ; diavolulü a afiatü aceste 
tocmiri nebune. Şi de aci mai provine, 
că nu mai poţi numi lucrurile după nu
mele lorü adevératü. Tóté trebue să 
mergă delicatü, decentü, finü, ou ma
nieră, aşa încâtâ te scotü din sărite. 
Aoum ea s’a alteratü, căol amü riscata
o glumă, oare dór e orema societăţii; 
că nu ne-au mişcata nisce istorii senti
mentale, fine şi delicate, şi că mi-au 
permisü câteva r oniecturi practice! Şi 
te-am ţinutfl de unü omü mai ou minte, 
Fröben, deoátü să-mi iai în nume de 
rău aoeste.“

Dér acela, cătră care adresase ba- 
rouulü partea din urmă a vorbirei sale, 
nu se mai afla printre 6speţl. — Fröben 
se duse supératü în camera sa, năcăjitâ 
fiindü pe sine însuşi şi pe t0tă lumea, 
încă nu-şl putea da semă bine despre 
acestü incidentü ciudata, sufletulü său 
era încă iritata de mâniă asupra bruta
lităţii amicului său şi era ou multü mai 
emoţionatfi de frica despre nenorocirea 
amicei sale, decátü să se mai pótá gândi 
în linisce şi cu chibzuinţă. „Ore nici ea 
nu mă va crede?“ îşi 4ise elú în sine, 
măhnittt; „óre şi ea va pune mai multü 
pondü pe vorbele bărbatului ei, decátü

pe curatulü adevérü, pe care l’am po
vestita? Ce însemnau óre acele priviri 
ciudate, oe mi-le arunca în decursulü 
povestirei mele? Cum a pututü să o 
emoţioneze atâtâ de tare întâmplarea 
acésta, íncátü să îngălbinescă şi să tre
mure? Ore să fiă adevărata, că en are 
simpatiă faţă de mine, că s’a simţitâ o- 
fensată de batjocura amicului, care mă 
dejosi atátü de multü în ochii ei? Şi ce 
voia ea să c|ioâ, când se ridicase? Voia 
să pună capétü vorbelorü necuviincióse 
ale lui Faldner, séu póte că tocmai voia 
să mă apere?“

picéndü acestea, se preumbla iritat 
în süsü şi în josü prin odaiă, privirea 
sa că4u asupra sulului ce conţinea a- 
celü tablou; elü ílü privi suri4éndü ou 
amarü. „Şi cum m’amü pututü lăsa eu 
să fiu rápitü de unü sentimentü de ne- 
modestiă, să-mi deschidü inima unorü 
ómenl, cari totuşi nu înţelegtt să vor- 
bescă despre asemenea lucruri, ce sunt 
streine pentru ómenii de rangü ínaltü; 
ce e rău şi ordinara li-e mai plăcuta şi 
li-se pare mai naturala, decátü unü lu
cru estra-ordinarü; cum amü pututü eu 
să povestescü eu acestorü păpuşi despre 
obrajii tăi plăcuţi şi despre buzele tale 
dulci? O, tu sermană copilă; ou cátü

eşti mai nobilă în miseria ta, decátü a- 
ceştl fanfaroni cu tovarăşii lorü, cari cu- 
noscü adevărata miseriă numai din au- 
4ite şi despre ori ce virtute, ce se ridi
că mai pe süsü de lucrurile ordinare, 
rídü ca de nisce poveşti! Unde eşti tu 
óre acum? Şi óre îţi mai aduci aminte 
de amiculü tău şi de acele sări, cari l’au 
făcuta feri ci tü.“

Ochii i se umplură de laoreml, când 
privi tabloulü, când se gândi, oe nedrep
tate amară i-au făcuta ómenii astă4i a- 
cestei sârmane fiinţe. Elü voia să-şi în- 
frâne lacremile, dér acestea ílü podidiră 
mai tare. Era unü locü în inima tînăru- 
lui, unde, ca şi într’o gropă adâncă, se 
adunaseră în tăcere şi pe timnü îndelun
gata, t6tă duioşia, tóté lacrămile înăbu
şite; dér momente ca aceste, în oare 
durerile amintirei şi desnădăjduirea sa 
ílü copleşiră atátü de greu, sparseră co- 
perişultt acestei gropi şi lăsară să curgă 
şiroiula reţinuta de măhnire cu atátü 
mai puternica, cu cátü ouragiulü său în- 
frínatü trecea în duioşiă.

27.-1
Fröben medita în 4iua următ6re asu

pra întâmplărilorO 4il0i de erl şi nu era 
decisü, că óre să pleoe chiar acum din 
casa acésta, în care póte o petrecere
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tante, cari au produsü o viuă emoţiune 
prin oeroarile politice din Parisü. Re- 
produoemü întocmai după „Figaro“ de
peşa corespondentului séu din Viena: 
„Suntö în măsură de a vă da informa- 
ţiunl primite din surse autorisate asupra 
angajamentelor Ci contractate de Italia 
faţă de aliatele sale. Prin tratatulü séu 
cu Germania, Italia se obligă, ín casű 
de rősboiu între Germania şi Francia la 
urmátórele: 1) De a mobiliza imediată 
şi de a concentra în timpulă celă mai 
scurtă posibilă, la frontierele sale din spre 
Alpi, o armată de douő sute de omeni, 
gata a întră în campaniă la celü di tai 
semnü. 2) De a mobilisa flota sa de a 
înceroa o diversiune asupra cóstelorü 
Algeriei şi asupra Corsioei, în acelaşi 
timpii o escadră va pleca ső încunjure 
cóstele atlantice ale Franciéi. In casü 
de rősboiu franco-italianü, Germania se 
angajase de a mobilisa fără întârziere 
corpurile sale de armată 8, 14 şi 15 sta
ţionate în Alsacia şi Lorena, în ducatul 
Baden şi prin provinciile renane şi, de 
a le lansa asupra frontiereloră Yosgice. 
Angagiamentele italiei cu Austro-Unga
ria suntü mai puţina positive, mai puţin 
formale. înţelegerea între aceste douő 
puteri e mai multü diplomatică Cele 
douő cabinete din Roma şi Viena se an
gajase a observa aceeaşi liniă de con
duită şi de a se ajuta în Orientü. O 
cooperaţiune maritimă a acestorü douő 
puteri nu este prevă4ută, de câtă numai 
pentru casulü, când echilibrulü şi statulă 
quo în marea mediterană vorü fi gravü 
ameninţate. Aceste informaţiunl, o re
peta încă o dată, provinü dintr’o sursă 
absoluta vrednică de credinţă.“

— piarulü rPolitische Corespondent 
din Viena publică o oorespondenţă din 
Berlin prin care constată, că visita d-lui 
de Giers la Berlin dovedesce la ce grad 
de indiferentismü a ajunsü cestiunea re- 
laţiunilorO între Germania şi Rusia, de- 
órece nimeni nu ’şi dă ostenéla de a 
deduce din acesta fapttt conclusiuni po
litice. O corespondenţă a aceluiaşi cjiarü, 
primită din Petersburg, pretinde că vi
sita cancelarului rusă la Paris arü fi în
tărite legăturile franco-ruse, combinaţi- 
unea ínső, că scopulü călătoriei ar fi 
íostü încheierea unui tractata, este lip
sită de orl-ce temeiu.

— piarulü „Odjek“ din Belgradü, 
aduce în Nrulü sőu mai recentü următo- 
rea convocare: „La adunarea Bosniaci- 
loru şi Herţegoyineniloru, ce se va ţinâ 
la 17 (29) Noemvre, în care se vorü per- 
tracta statutele reuniunei şi se vorü a- 
lege membrii comitetului, suntü invitaţi 
a lua parte, fără osebire de confesiune, 
toţi Bosniacii şi Herţegovinenii, cari sunt

mai îndelungată l’ar fi espusü la mai 
multe neplăceri; deodată uşa se des
chise şi baronulü întrâ abătuta şi ru
şinata. „Asérá n’ai venitü la cină, ast&4* 
încă nu te-ai arătata“, începu elü apro- 
piându-se. „Tu eşti supărata pe mine; 
dér fii cuminte; ve4l, s’a íntémplatü 
lucru minunată cu mine; bőusemü peste 
4i prea multü vinü, tu cunoscl partea 
mea slabă: atunci nu potü să mă lasü 
să nu nécájescü pe cineva. Suntü în 
deajunsü pedepsitü, că 4iua frumosă de 
eri s’a sfîrşitfi atátü de rău şi că casa 
mea acum va fi patru săptămâul în gura 
vecinilorü mei. Nu-ml amări cu totulü 
viâţa, fi erăşi amicalü oa mai înainte!*

— „Treci mai bine cu totulü peste is
toria acésta,“ răspunse Fröben cu faţa 
posomorită, oferindu-i mâna, „nu-mi place, 
să mő mai esprimü asupra unorü aseme
nea lucruri; dér mâne pleoă de aici; 
aici nu mai stau de locă“.

— „Nu fii nebunü!“ esclamá baro
nulü, care nu se aşteptase la aoésta şi 
se înspăimântă tare. «Din causa unei 
asemenea scene ső pleci îndată! O spu- 
neamü totdéuna, că eşti unü arţăgostt. 
Nu, din asta nu va fi nimicü, şi óre nu 
mi-ai promisü, că vei aştepta pănă când 
vorü sosi epistole dela Don Pedro din

gata să se lupte pentru ideia unir ei aces
torü doué provincii“.

— Ministrulü grecescü de esterne 
JDeligiorgis, a datü rëspimsü puterilorü 
europene, cari au càutatü să se amestece 
în afacerile interne ale Greciei, din in- 
cidentulü construcţiei liniei ferate Myli- 
Calamata. „D-lü de Deligiorgis, răspun- 
4ândă notei identice a representanţilortt 
Germaniei, Franoiei, Austriei, Turciei şi 
Italiei în afacerea drumului de ferü 
Myli-Calamata, a 4isû c& nu admite de 
locü ca neplata lucrătorilorü străini de 
cătră compania concesionară belgiană 
să potă fi obiectulü unei intervenţiuni di
plomatice, acésta este o afacere internă, 
care privesce pe tribunalele ţării, cărora 
creditorii străini ai societăţii belgiane ar 
fi trebuitü să se adreseze. D. Deligiorgis 
respinge cu energiă ingerinţa străină, 
care ar constitui o atingere a drepturi- 
lorü de suveranitate ale Greciei. Es- 
primă marea sa surprindere de a vede 
pe representanţii puterilorü, că persistă 
să înfrunte afacerea, după apreciări gre
şite a obligaţiunilora Greciei cătră so
cietatea concesionară. Nu permite ca 
puterile străine să’şi aroge unü dreptü 
de controlü asupra atitudinei séu asupra 
actelorü de ordine internă a guvernului 
elenicü, şi respinge în fine propunerea 
puterilorü, cari cerü ca Grecia să dea 
asigurarea, că interesele creditorilorü 
străini vorü fi păzite în combinaţiunea 
pentru terminarea lucrărilorfi, aoéstà asi
gurare ar puté să aduoă pagubă intere- 
selorü elenice.“

— Ofioiulü Reuter telegrafiézâ din 
Peking, cu data de 29 Noemvre, la Lon 
dra despre turburările din China urmă- 
tôrele: In partea nordică a zîdurilorü 
celorü mari au isbuenitü două revolte. O 
revoltă mai seriosă s’a întêmplatü în 
districtulü Takov. Mandarinii au concesü 
prigonirea creştinilorO. Misiunile euro
pene a fostü jefuite şi 300 de omeni 
au fostü ucişi în modulü celü mai crân- 
cenü. Guvernorulü generalü L i Hung 
Csaig, a trimis ü ou trenul ü mai multe 
mii de soldaţi în contra rebelilorü. Mi
sionarii au părăsită ţinuturile din nord- 
ostulü oraşului Peking, deorece autori
tăţile nu suntü în stare să-i apere. O 
altă depeşă anunţă : Rebelii înaintézâ 
cucerindü oraşe fară ca să li se opună 
vre-o resistenţa. Uciderile din Taoov 
suntü de o cru4iiue ne mai pomenită; 
misiunea belgică a fostü măcelărită fără 
cruţare. Se 4i°ej c& aceste crime au 
fostü săvârşite de mandarinii fanatici. 
Intre Europenii din Peking domnesce o 
mare agitaţiune.

W. ? Nu, nu trebue să pleci, nici de so
cietate n’ai de ce să te ruşinezi, acesta 
întregă şi ou deosebire femeile mă certă 
cum se cade, ele ţ ’au datü cu totulü 
dreptate şi 4iceau, că eu sunt vina la 
tóté“.

— „Cum îi merge femeei tale?“ 
întreba Fröben, pentru ca să scape de 
aceste amintiri.

— „Cu totulü restabilită, a fostü 
numai aşa o spaimă mică, fiindcă ea se 
temea, că ne-amü certatü seriosü noi 
amândoi, te aştâptă cu dejunulü ; vino 
cu mine în josü şi fii ou minte. Trebue 
să mă ducü călare, nu mi-o lua în nume 
de rőu, móra începe a4l să âmble. Va 
să 4ică eşti ca şi mai înainte?“

— „Ei bine, fiă!“ 4ise tînărulfi cam 
supăratfi“ „lăsă odată în pace totă is
toria. Elü urmâ pe baronulü, cu senti
mente curióse, pe cari singurii nu şi-le 
putea esplica. Baronulü mulţămitfi, că 
l’a împăcata lesne pe amiculü sőu, plecá 
repede înainte şi în grabă anunţa femeei 
sale, ce ispravă făcuse şi apoi părăsi 
castelulü, pentru ca s0-şl pună móra în 
lucrare.

(Va urma).

SOIRILE PILEI.
— 20 Noem. (2 Decern.)

Telegramă de felicitare Ini Imbriani 
şi Menoti Garibaldi. Aflămfi din „Naţio- 
nalulü“, că mai mulţi cetăţeul români 
din Craiova au adresatü următorea tele
gramă d-lorü Imbriani şi Menoti Gari
baldi la Roma:

Imbriani şi Menoti Garibaldi, Roma.
Cuvintele vóstre în ultimele şedinţe 

ale congresului ne*au însufleţită şi ne-au 
redatü mari speranţe. In adevőrü prin- 
cipiulü naţionalităţilorfi, pentru care 
atâta au luptatü mari bărbaţi ai lumei 
moderne, va fi uniculü mijlocü de în
frăţire alü popórelorü şi deci alü păcei, 
ce atâta se doresce. Noi cetăţeni ai Cra- 
iovei vő felicitámü din inimă şi vă a- 
ducemü aoi omagiile nóstre de recunos- 
cinţă pentru cuvintele rostite în congresü 
în favorulü fraţilorfi noştri martirisaţi 
de Unguri.

* *
Preşedinte alü camerei române a fostü 

alesü d-lü colonelü Roznovanit, oare a 
fostü şi ín anulü trecutü preşedinte alü 
aoestei oamere.

** *
Mişcarea poporaţiunei in România. In 

anulü 1890 au fostü în România, după 
statistica ministeriului domeniilor, 38,664 
de căsătorii, 204,669 nascerl şi 150,757 
caşuri de mórte, şi adecă pe oraşe se 
vine 5569 căsătorii, 33,002 nascerl, şi 
28,138 caşuri de mórte, pe poporaţiunea 
rurală 33,095 căsătorii, 171,667 nascerl 
şi 112,623 caşuri de mórte.

** *
Seghedinnlü — germanisatü ? „Egye

tértés“ dela 1 Decemvre n. aduce o in
teresantă notiţă din Seghedinü. E vorba 
de faptulü, că unü nuri embera, oare avea 
daraveri ín numitulü oraşfi, a descálicatü 
la hotelulü principala, ce portă numele 
sdrobitorului de naţionalităţi de odinioră, 
„Tiszafí. Domnulü din vorbă adresân- 
du-se cătră portarü în limba maghiară, 
acesta i-a răspunsa nemţesce, indrumân- 
du-lü să urce etagiulü. Dér ce să ve4î, 
ajungéndü în etagiu camerista ílü agrăesce 
erăşi nemţesce, ér adresându-se cătră 
unulü din servitori, i-a réspunsü ruptü- 
alesü, că elü e vienesü şi că nu sciă 
nici o bobă unguresce. — Soirea acésta 
l’a turburatü rău pe „Egyetértés“, oare 
după ce-şl esprimă mirarea, cum de se 
póte întâmpla aşa oeva íntr’unü neaoşfi 
oraşfi unguresoü, unde pănă acum Ger- 
manulü cu limba lui nu putea cere nici 
pâne nici apă, dă totodată espresiă do
rinţei nebune şovinistice, de-a nu se mai 
afla pe viitorii niol unu hotelü în Un
garia, unde n’ai pute să te „fericesc!“ 
cu limba lui Árpád....

** *
Impératulü Germaniei la Bncurescî.

„Magyar Hirlap“ primesee o telegramă 
din BucurescI, în care se 4ice, că împă- 
ratulü Wilhelm, ar ave de gándü să 
mérgá în luna lui Martie a. v. la Bu
curescI, ca să re’ntorcă visita Regelui 
Carolü.

** *
Cntremnrű de páméntü. In nóptea 

de 28 spre 29 Noemvre s’au simţitO ín 
Sibiiu douő cutremure de pământO. Celü 
dintéiu a fostü simţitfi la l i y 2 înainte 
de me4ulü nopţii, ér alü doilea la 3 i/2 
óre după mie4ulü nopţii.

*
Depntaţia tnrcéscá trimisă la Livadia 

s’a reíntorsü la Stambul, după cum ne 
spune o depeşă din Constantinopol. Ea 
a adusü Sultanului o sorisóre autografă 
de mulţumiri din partea Ţarului. Şeful Ci 
deputaţiunei, Fuad Paşa, a fostü deco- 
ratü de Ţarfi cu ordinulü S-tulă Ale
xandru Newsky.

** *
Ţarnlii şi Ţarina Rusiei, s’au íntorsü 

în 28 Noemvre din Livadia la Gacina.
♦* *

Centenarnlü componistuhii Mozart. 
Sâmbătă în 5 Decemvre n. c. se va serba 
centenarulü morţii celebrului componistil 
W. A. Mozart. Din inoideritulü acesta

se va ţinâ în 4iua aceea unü requiem 
în biserica Sf. Stefanü din Viena.

** *
Reuniunea pentrn îngrijirea galiţelorii.

Membrii subsorişi ai aoestei reuniuni, 
precum şi alţi, oarl se interesézá de a* 
câstă reuniune suntü rugaţi ca să ia 
parte la adunarea, ce va fi mâne séra 
la 8 óre, în restaurantulü Iosef Balazs, 
din Scheiu (lângă tribunalü.)

** 4c
Concertă. Atragemü atenţiunea pu

blicului asupra concertului ce-lü va da 
în 8 Decemvre societatea de operă a 
d-lui directorü Berger, în sala hotelului 
centrala Nr. 1. piarulü sibianü „Siebenb. 
D. Tgblt“ laudă fórte multü produo- 
ţiunile acestei societăţi. Programulü este 
următorulă: Daisy Singer, cântăr0ţă de 
coloratură: 1) Ariă din opera „Dinorah“,
2) Ariă din opera „Traviata“, 3) „Mein 
Liebster“, cântecă de Edgar Krones, 4) 
„Engelserenade“, de Thomas. Therese 
Schilder, artistă: 1) „Fäohersprache“ de 
Majer Helmund. 2) „Es muss ein Wun
derbares sein“, de Liszt, 3) „Krähe“, de 
Schubert, 4) „Die Sonne lacht“, din 
„Samson şi Dalila“ de Saint-Sains. K 
Sachse, tenorü: 1) Ariă din „Zauber
flöte“. 2) „Liebesglük“, cânteo de Suoher,
3) „Wie berührt mioh wundersam“, cân- 
tecü de Fr. Bendel, 4) „Das erste Veil- 
ohen“, cäutecü de Mendelsohn. 5) Douő 
cântece de Mascagni. Fritz Iülich, bas- 
sistü: 1) „Der schlesische Zecher“, de 
Reissiger. 2) „Der Trompeter“ de Speier 
şi „Säogertestament“ de Osten. 3) „Erin
nerung“ de Abt. 4) „Büblein klein“ din 
„Lustige Weiber“ de Donizetti. 5) „Hei
lige Halle“ de Mozart. 6) „Sehnsucht“ 
de Rubinstein. A. K . Mirus: 1) „Als 
ich zum ersten Mall dich sah“ de Hugo 
Brückler. 2) „Lehu deine Wang an meine 
Wang“ şi „Margareth am Thore“ de 
Adolf lensen. PreţulO loourilorü: Cercle
1 fl. 50 er. Parterre 1 fl. Locü nume
rotata pe galeriă 80 er. Stalü pe ga- 
leriă 50 or. Parterre ín picióre 50 er. 
Bilete se potü oăpăta pănă în sóra con
certului în librăria d-lui Wilhelm Hie- 
mesch şi séra la casă.

Braşovii, 20 Noemvre c.
„Tribuna“ dela 17 (29) Noem- 

vre a. c. se întrece pe sine însă-şî.
Ea publică respunsulü, ce ’i 

l’amü datü noi în Nr. 258 dela 
15 (27) Noemvre c. alü fóiei nós
tre din cuvéntű ín cuvéntü şi încheia 
apoi printr’o nouă suspiţionare, pe 
care are obrăsnicia a o basa chiar 
pe acelü réspunsü. Dór nu numai 
că suspiţioneză, ci şi calumniéza, 
susţiindii, că „Gazeta Transilva
niei “„sub plapoma solidarităţii face 
politică în doi peri“.

Ach ivie gescheit!...
„Tribuna“ e fórte îndrăsneţă. 

Dór óre nu riscli0ză ea prea multü 
faţă cu faptulü, că e imposibilü, 
ca între cetitorii ei se nu se afle 
şi omeni cu judecată coptă. Cum 
se presentă „Tribuna“ înaintea a- 
cestorü cetitori ai sei, când în locü 
de a se apéra cu dovec|i, strigă 
totü mai tare în contra altora fără 
dovecjî?

Ori doră crede „Tribuna“, că 
publicándü cu litere gróse unele 
afirmări din réspunsulü nostru, pe 
cari ea le numesce „înjurături“, 
nu s’a caracterisatü ea pe sine în- 
sa-şi, ci a doveditü ceva în con
tra „Gazetei0?

Dócá amü avé cu cine, amu 
fi gata se ne remăşimfi, 4ece con
tra unulü, că noi tóté acele afirmări 
le putemü susţine cu dove(|i scóse 
din numerii „Tribunei“ şi că ea 
nu va puté aduce nici o dovadă 
pentru , a-şî susţin0 suspiţionările 
şi calumniările sale.

D0că poftiţi, n’aveţi decatü se 
doriţi şi noi, şi fără remăşagfi, ne 
vomü ţin0 de vorbă.
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[Alianţa franco-rusă şi Grecia.
Piarulü grecescü ^Ákropolis'1 pri- 

meşce din Petersburg dela o personă in
fluentă la Curte nisce informaţiuni pri- 
vitóre la situaţia Greoiei faţă de cele 
două grupări mari europene, informaţii, 
car! suntă lipsite de interesă generală.

In urma evenimentelorü dela Kron- 
stadt, — spune informatorulă 4^ara û  ̂
greoescă, — a fostü la Kopenhaga unü 
viu schimbă de vederi între Ţarulă şi 
regele George alü Greoiei. De şi, se în
ţelege, că nu se cun0şoe anume cuprin- 
sulă acestorü convorbiri, cercurile bine 
informate dela Curtea rusâscă asigură 
totuşi, că în decursulü acelorü schimbnrl 
de păreri nu s’a ridicatü nici o obiec- 
ţiune seriósá împotriva alipirei Greoiei 
de alianţa franoo-rusă.

Mai târ4iu s’au ínoeputü negooiărî 
ia Atena între miniştrii plenipotenţiari 
ai Rusiei şi Franciéi deoparte şi între gu
vernul ü grecescü de alta, în acelaşi în- 
ţelesO. Resultatulü acestorü negociărl a 
fostü convingerea, care domnesce acum, 
că alipirea Greciei la alianţa franco-rusă 
este impusă de firea lucrurilorü.

Ca partioipátóre la alianţă, Grecia 
oferă flota sa vrednică de considerare, o 
armată de 100,000 de ómeni şi în sfîr* 
şifcfi, ceea ce este mai importantü, situa
ţia sa geografică, care, avéndü în ve
dere siguranţa porturilorü sale, pare ca 
ţi oreată pentru o basă de operaţii de 
primulü rangü, atátü pentru Francia cátü 
î pentru Rusia, în marea Mediterană.

Şi de óre-ce atátü în Parisü cátü şi 
în Petersburg se preţuiesce forte multfi 
valórea alianţei grecescl, cei doi aliaţi 
suntă gata a garanta aliatului alü treilea 
Creta, Epirulu, Macedonia de mié$á-$i şi 
iote insulele.

In astfelü de împrejurări, alipirea 
Greciei la alianţa îndoită se póte privi 
oa unü faptü sigurü.

Corespondentulü din Petersburgü

Timpulă neutralităţii a trecută pen
tru Grecia; printr’ânsa ea ar perde ori 
ce speranţe pentru viitorii. Cu alianţa 
întreită nu pote să mârgă, căci politica 
acesteia şi a Engliterei nu nisuesce spre 
înt&rirea Greciei. Austro-Ungaria şi En- 
glitera ară ave ohiar interesă ca Gre
cia să fiă slabă, cea dintâi din pricina 
Salonicului, a doua din pricina Cretei.

Francia din potrivă ar fi singura 
putere, care ar dori o Greciă tare, care 
8§ fiă în stare să ţină echilibrulă Italiei. 
îr întru câtă privesce pe Rusia, ea n’are 
nici ună interesă oa să caute slăbirea 
Qreciei, de 6rece ună stată elină de 
cinci milione ar pune capătă visuriloră 
de o Bulgariă mare; Rusia însă, pentru 
planurile sale, are nevoiă de o Bulgariă 
mică şi supusă. Deci, Grecia trebue să 

dintre grupurile politice existente 
în Europa, pe acestă din urmă.

La tote acestea, 4’aru^  grecescă 
ţAlropolisu, care de altfelă are reputa- 

de moderată, 4io®> că în adevără 
oil-ce grecă recunosce »41, oă nu mai 

ou neutralitate şi oă Grecia, la 
hotărîtoră, trebue să-şi arunce şi 

spada în cumpănă. De aceea necesi
tatea de a încheia alianţe să impune de 
pe acuma chiar.

„AJcropolis“ nu voesce să ia răspun- 
pentru cele spuse de coresponden- 

său din Petersburg, pe de altă parte 
joie oa şi ori-care grecă, că ţera sa n’a 
ivuta din cealaltă parte (diu partea ali- 
«nţei întreite) decâtă crude desamăgirl.

Cronică din Budapesta.
Budapesta, 29 Noemvre n. 1891.

— Societatea de lectură „Petru Ma
iorii“ în şedinţa sa generală din 28 No- 
«mvre a declarată în înţelesulă statute- 
loră ei de membri onorari pe d*lă D i a- 
mandiManole,  comerciantă în Braşov, 
pe d-lfl Dr. I o a n ă  Mi hu,  advooată 
InOrăştiă, ped-lă Dr. G i o r g i u  P o p a  
referentă şcolară în Aradă şi pe d-lă 
ior iolană B r e d i c e a n u ,  advocată

în Lugoşă, oa bărbaţi binemeritaţi 
de naţiunea română.

— Constatămă, oă spre ajungerea 
scopului societăţii „ Petru Maiorütt, 
membrii ei cetescü în fiă-care şedinţă 
lucrări de ouprinsü literarü variatü. 
D-lă A l e i .  M i h u ţ a  a cetitü des
pre „ Sentimentulü frumosului“ , d- l ă  
Ath.  B r ă d e a n u  o dare de semă asu
pra povestirei „Savitri“, d-lüI. B. B o i u  
„Câteva cuvinte despre Gudrun“ şi d-lü 
A u r e l ă  C o s m a  „Câteva cuvinte des
pre Anonymus“, prin care se íncércá 
a constata, oă acestă cronicară, dela 
oare au rémasü date de importanţă is- 
torioă fórte mare, mai ou sâmă cu pri
vire la Români, a trăită pe timpulü lui 
Béla I-iu, ér nu sub Bela II-lea.

— Dela Sooietatea „Petru Maiorü“ 
se póte prooura escelenta tragediă în 5 
aote „ Ho r i  a“, scrisă în versuri de Ghiţă 
Popü, cu 50 or. fără porto, şi „Istoria 
pentru ínoeputulü Románilorü în Dacia* 
Traiană,“ de Petru Maiorü, cu preţtt re- 
dusü de 60 cr.

— In ciuda tuturoră insinuăriloră 
perfide a câtorva 4iare maghiare, 4* de
4i totă mai mulţi tineri să grupeză în 
jurulă soc. „Petru Maiorü“, casingurulă 
foculară naţională română în capitala 
acésta plină de renegaţi.

— Timpulă pe aioI în genere a fostă 
mólé; acum înoepe a se înăspri. O iernă 
mai potrivită pentru studenţime, ca acésta, 
nu este de dorită. —riu.

La cestiunea rescumperărei regalielor.
Chimitelniculű de Câmpiă, 30 Novembre 1891.

Onorată Redacţiune! Semnele fu
nestei dreptăţi ou care n9 încârcă 
domnitorii 4^0i» se înmulţescă din 4* 
în 4i.

Una din cele mai îngrozitore do- 
ve4l despre acâstă dreptate ni-s’a datü 
prin resolvarea cestiunei rescumpărărei 
regalielorü. Se scie, că preţulfi rescum
părărei regalului de crişmărittt, ce după 
dreptate li-s’ar cuveni foştilorfi colonl, 
cari au trasü jugulü celü amarü alü crun
tei iobăgii, în urma unei hotărîri a Cu
riei unguresol din 18 Ianuarie a. c.Nr.91, 
se consideră de-arândulă, ca bani comu
nali, şi aşa în looulă baniloră, statulă dă 
comunităţii politice din fiăcare comună 
nisce obligaţiuni vinoulare, pe basa că
rora judele comunală are să primescă la 
anumită timpă interese, mi-se pare de 
4°/0. Banii aceştia se pună în bugetulă 
comunală la averea întregei comune, 
prin urmare, atâtă a Maghiarului, Jido
vului, Ţiganului, cari n’au fostă apă
saţi mai întru nimicü de sarcina iobă- 
giei, cátü şi a Românului, care a trasü 
atâta în acelü jugü amară şi crudă. Din 
banii comunali, firesce, se plătesce no- 
tarulü, judele, colectorulă etc. cari nu sunt 
numai ai foştiloră colonl şi nici numai 
ai poporului de rândă, ci şi a domniloră 
ca mari proprietari.

Cine nu vede óre aci o apucătură 
mişelâscă în favorulă nobilimei maghiare? 
Da, căol pe când mariloră proprietari 
li-s’a solvită şi li se solvesce suma res
cumpărărei acestui regală în bani gata 
din partea statului, pe atunci amărîţii de 
iobagi se despoiă fără milă şi în modulă 
celă mai crudü, şi de acestü bagatelü 
făcându-li-se averaa comună ou domnii 
cari din aoelă dreptă şi-au luată odată 
partea, ca aşa din a poporului săseplă- 
téscá în mare parte spesele comunale 
şi pentru domni. Şi decă interesele a- 
nuale ale intregei sume de resoumpărare 
a regalului nu ar ujunge spre acoperi
rea speseloră comunale, ârăşl poporulă 
va fi osénditü a contribui.

Fiindcă aici suntü în jocü milióne 
de florini, ca bani românescl câştigaţi cu 
preţă de sânge, cátü de bine ar fi, decă 
toţi domnii advocaţi români, cari au 
procese de acestea, dér şi cei ce nu au, 
ar protesta pănă la dietă şi chiar pănă 
la Coronă, în contra susă numitei hotă- 
rîrl a Curiei, care după părerea judecă-

toriloră, e adusă pe basa unei legi vechi 
nesanoţionate.

Din causă, oă în multe comune din 
tratulă Ludoşului, regalulă de crîşmărită 
în urma aducerei legii de resoumpărare, 
s’a donată din partea foştiloră jubagl pen
tru a se ridica biserici ori şodle, er în alte 
comune erau pe oale a-lă dona, ba în 
multe comune fusese donată de 4eo* 
de ani ; fiindcă prin amintita hotă- 
rîre a Curiei, tote bisericele suntă des
poiate de acestă avantagiu. P. On. D-nă 
Protopopă Nicolau Solomonă unde nu 
a putută faoe pace cu pretendenţi po
litici, ajungândă lucrulă la pertraotare 
a rugată pe D-nulă . Dr. Ioană Raţă 
din Turda, ca să ia asupră-şl apărarea 
acestoră drepturi românescl, şi d-sa, după 
cum s’a esprimată, a decisă a merge cu 
apelaţiunea pănă la Curiă ;'şi a mijloci 
chiar şi interpelări în dietă,numai Dum- 
ne4©u să-i ajute, să p6tă reuşi învingă- 
oră. învingerea însă ar fi mai sigură, 

dâcă câtă de mulţi ar păşi pre acestă cale.
Teodorii Hărşianu,

parochă gr. cat.

Unü învăţătorii românii — a luaţii 
lumea în capii.

Sub acestu titlu „ Luminăto- 
riulă“ aduce o scire sensaţională 
pe care „Tribuna“ s'a grăbită a-o 
reproduce fără de nici unü co- 
mentarü. Etă ce 4i°e:

Ună învăţătoră română oonfesio- 
nală dintr’o comună înveoinată cu Ti- 
miş0ra şi aparţinăt0re diecesei Aradului 
după ună serviciu de 22 de ani, pururea 
lăudată pentru purtarea sa, în 4il©l©tre- 
cuté a luată lumea în capă, părăsindu-şl 
staţiunea şi ducându-şi bietele mobile... 
Causa acestei părăsiri este o şicanare 
ne mai pomenită din partea comitetului 
parochială, carele, precum se 4îce, ar fi 
încă nelegală, adecă neîntărită în func
ţiunea sa din partea consistoriului. De 
trei ani de 4il0> numitulü învăţătoră n’a 
vă4ută cruoeră din salarulă său, deşi a- 
cesta nu era secuestrată judecătoresce 
nici oprită din partea consistoriului. Co- 
mitetulă numită n’a voită să plătescă din 
renitenţă şi demnulă consistoră n’a fostă 
în stare să isbutesoă a învinge cu pu
terea sa faţă de ună comitetă renitentă. 
Intr’aceste numitulă învăţătoră nu era 
suspendată dela oficiu, deci trebuia să 
stée la postulă său, însă se înţelege fără 
salară. O causă quasi disciplinară, pe 
care renitenţii i-o acăţaseră încapă, este 
demultă finită din partea forului supremă 
ală nostru, dór stă la oonsistorulă din 
Aradă, — nu la senatulă competentă 
şcolară, ci la senată necompetentö, ne* 
expedată! Admirabilă e aceea, că totü 
cei buni, cei mai adicţi ai causei naţio
nale păţescă astfelă de şicane — în 
diecesa Aradului. Aflămă de lipsă a a- 
visa pe d-lă seoretară consistorială pre
ventivă, că n’are la ce ne mai trimite 
rectificările îndatinate.

Noi avemü despre casulü a- 
cesta urmatórele date:

Acelü înveţătoră despre care 
4ice „Luminătoriulă“, că a luatü 
lumea 'n capü, a înstrăitată o 
sumă însemnată din banii comu
nei bisericescí, la a cărorü resti
tuire l’a judecatü însuşi consistoriulu 
metropolitană. Inveţătorulă înse, rni- 
rosândă judecata, şi-a transcrisă 
averea pe soţia sa, ér comuna biseri- 
céscá vecjéndü acesta, a începută a-i 
atrage jumétate din salară spre a- 
chitarea baniloră înstrăinaţi. Pen
tru ca sé pótá eluda şi acésta 
acelü înveţătoră, precum ni-se a- 
sigură, s’a aşe4ată la altă staţiă 
în diecesa Caransebeşului*

Eată cum „a luată lumea în 
capă“.

Literatură.
A apăruta:
Tatiilu Radetzky. Biografia sa în 

cadrulă istoriei timpului său. Pentru ar

mata şi popórele Austro-Ungariei de C. 
de DuncJcer, majoră i. şi r. în statulă ar
matei, şefă ală secţiunei de scripte a 
archivei i. şi. r. de rosbelă. Traduoerea 
de Oscar Criste, locotenenta i. şi r. în re- 
gimentulă de infanteriă N. 50, ooman- 
dantă în arohiva i. şi r. de resbelfc 
Viena 1891. Editura comitetului pentru 
ridicarea monumentului Radetzky. in  
comisiune la L. W. Seidel & Sohn li- 
brărl i. şi r. de curte. — Formată 8  ̂
mare cu hârtiă şi ţipară de luxă în 228 
pagini.

Prin edarea biografiei celui mai mare 
oomandantă austriacă, a mareşalului cam- 
pestru Radetzky, literatura s’a înavuţitâ 
cu ună opă, oare e celă mai bună în 
feliulă său. Comitetulă instituită pentru 
ridicaTea monumentului lui Radetzky în 
fruntea căruia este Alteţia Sa imperială 
Arohiducele Albrecht, a însăroinată ou 
compunerea acestei biografii pe d-lă ma
joră Carolă de Duncker unulă dintre oei 
mai buni soriitorl în o. şi r. arohivă be- 
lioă; d-lă majoră Carolă de Dunoker a 
şi resolvată tema, ce ’i s’a încredinţată, 
spre mulţumirea generală şi în modulti 
celă mai splendită, căci aoéstá biografii 
este în sensă strictă, o carte poporală, 
scrisă într’o limbă simplă, dér energică, 
enarându-ne evenimentele cele mai mar
cante, încfepândă dela anulă 1766 pănă. 
la 1858, în care timpă marele coman- 
dantă de atâtea-orl a fostă apărătoriulă 
deoisivü alü intregităţii monarchiei. In o- 
pulă acesta fără 'frase banali se repre- 
sentă icóna lui Radetzky — mai bine 
4isü a „tatălui Radetzky,“ cum se numea 
elü de cătră bravii soldaţi, cari îlă ado
rau cu duioşiă — în totă glor a sa for- 
mândă o parte însemnată din istoria lu> 
mei. Opulü confecţionattt cu multă ele
ganţă, cuprinde mai multe ilustraţiuni 
bineesecutate ale generalilor mai renumiţi 
din aoelü timpü şi patru harţe strate- 
gioe de mare interesü nu numai pentru oei 
din branşa militară ci pentru fiă cine, oarele 
are óre-care interesă pentru istor ; dinăi 
acestă motivă opulă se recomandă oa o 
lectură fórte de interesă. Pentru a fi ac
cesibilă tuturoră naţiuniiorü din monar
chia, opulü s’a tradusü mai în tóté lim
bile. Traducerea în limba română s'a 
fácutü de d-lü locotenentü O. Criste, co- 
mandantă c. şi r. în Archivul belică, care 
pe lângă tóté greutăţile ce ocură la tra- 
duoeri de natura asta, a isbutită pe de
plină, fără a se abate întru nimică de 
spiritulă originalului.

DIVERSE.
Din şcolă. Invăţătorulă le spune şco- 

lariloră, oa să fiă cu băgare de semă când 
mănâncă ceraşe, şi le arăta pericolele, 
ce se nască când înghite cineva o ceraşe.

— „Ióné, ce se întâmplă, când 
sâmburele de ceraşe rămâne în sto- 
machă ?“

— Ionă: „Cresoe unü cireştt!“

„ALBIM“ instim ie creflita şi ie economii.
Filiala Braşovu.

Conspectulti operaţiuniloru de cassil în luna 
Octomrre 1891.

Intrate:
Cassa în 31 Oct. 1891. fl. . 10,188.15
Depuneri spre fructificare . 170,842.68
Cambii răscumpărate. . . 98,975.68
Conturi curente . . . .  44,963.27 
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi...................  2,465.50
împrumuturi pe producte . 2,570.—
M o n e tă .............................  1,927.25
Interese şi provisiuni . . 4,107.32
Comissiunl........................  600.—
D iv e rse .............................  957.50

fl. 337 547.30
E şite:

Depuneri spre fructificare fl. 125,859.51
Cambii escomptate . . . 47,378.50
Conturi curente................... 83,252.83
împrumuturi pe efecte şi alte

împrumuturi...................  24,517.—
împrumuturi pe producte . 2000.—
M o n e tă .............................  1,960.02
Comissiunl........................  2,358.61
Interese şi provisiuni . . 866.43
D iv e rs e .............................  943.27
Spese şi salare.................... 1.197.69
Numerară cu 30 Nov. 1891 47.213,44:

fl. 337,547.30
V. Bologa, m. p. N. P. Petrescu m. p.

dirigentü. adjunctă.
V. Uvegeş, m. p.

comptabilü.

Proprietară :
Dr. Aurel Mureşianu.

Redaotoră responsabila interimalü: 
Gregoriu Maiorü.
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Cnrsnlii pieţei Braşovik

din 2 Decemvre st. n. 1891. 

Bancnote românesci Cump. 9.26 Vând. 9.29
Argintü romänescü „ 918 ti 9.23
Hapoleon-d’orl . . „ 9.28 n 9.82
Lire turcescl • • „ 10.48 n 10.53
Imperiali - - - • „ 9.48 n 9.63
Halbinî . . . .  n 5.40 rt 5.45
Scris. fonc. „Albina“ 6% 101.— » —.—

n n  n  n 99.50 n
Kable rusesc! -  > •  „ 110.— n 112.-
MftrcI germane - • „ 57.50 n 57.80
Discontulü 6— 8°/o pe anû.

Cnrsnlâ la bursa din Viena
din 5 Decemvre a. e. 1891

Santa de aură. 4°/0 .......................... 103.—
Banta de hârtiă5°/0 * • 100 60 
fmpmmutulü cäilorü ferate ungare -

aurü 116.80
dto a rg in tii...................... 97.50

âmortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare [1-ma emisiune] 

Im ortisarea datoriei cäilorü. ferate de 
ostii ungare [2-a emisunei] 

Amortisarea datoriei cäilorü ferate de 
ostü ungare (3-a emisiune) -

Bonuri rurale u n g a r e ......................
Bonuri c ro a to -s la v o n e .....................
[mprumutulü cu premiulü ungurescü 
Losurile pentru regularea Tisei şi Se- 

ghedinului 
Despăgubirea pentru dijma de vinü 

ungurescü . . . . . .
Renta de hârtiă austriacă - • • • 
Renta de argintü austriacă - - - -
Renta de aurü au s tr ia c ă ...................
LosurI din 1860 ...............................
Acţiunile băncei austro-ungare 
Acţiunile băncei de creditü ungar. • 
Acţiunile băncei de creditü austr 
Galbeni împărătesei- • • . . .  
Napoleon-d'orl
l£ărcl loO împ. germane . - . 
Londra 10 Livres Sterlinge - - -

110 50

89.75
104.50
135.75

128.75

91.10 
90 80 

107.65 
134.75 

1002.-- 
814.— 
274.40 

5.58 
9.347, 

57 85 
117.85

A vist d-lort abonaţi!
Rugăm pe d-nii abonaţi ca la reînoirea prenumeraţiue ins8 

binevoiască a scrie pe cuponulă mandatului poştală şi numerii de 
pe făşia sub care au primită (Jiarulă nostru până acuma.

Domnii, ce se aboneză din nou, s6 binevoiască a scrie adresa 
lămurtă şi să arate şi posta ultimă.

Totodată facemă cunoscută tuturoră D-loră abonaţi, că mai 
avemă din anii trecuţi numeri pentru complectarea colecţiuniloră 
,  Gazetei“, precum şi câteva întregi colecţiuni, pentru cari se potă 
adresa la subsemnata Administraţiune în casă de trebuinţă.

Administraţ. „Gaz. Trans.“

ABONAMENTE
„GAZETA TRANSILVANIEI“

Preţuia, abonamentului este:
Pentru Austro-Ungaria:

Pe trei lu n i.................................................3 fl. — 
Pe şese luni. . ...................................... 6 fl. — 
Pe ună a n ă ................................................ 12 fl. —

Pentru România şi străinătate:
Pe trei luni......................................................10 fr. 
Pe şese l u n i .................................................20 ir.
Pe ună ană......................................................40 fr.

Abonamente la numerele cu data 
de Duminecă.

Pentru Austro-Ungaria:
Pe ană................................................................ 2  fl. —
Pe şese lu n i...........................  . . . . 1 fl. —
Pe trei l u n i ................................................  50 cr.

Pentru România şi străinătate:
Pe ană ........................................................... 8 franci. 
Pe şese lu n i .................................................4 franci. 
Pe trei l u n i ......................................  . 2  franci. 
Abonamentele se facă mai uşoră şi mai repede prin 

mandate poştale.
Domnii, cari se voră abona din nou, se binevoiescă 

a scrie adresa lămurită şi a arăta şi poşta ultimă.
Administraţiunea „Gazetei Transilvaniei.“

3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 (2
üv£ers"o.l-u. t r e z v u .r i l o r \ i

pe liniile orientale ale căii ferate de statft r. u. valabilü din 1 Octomvre 1891.

Budapesta—Predealii Predealii—Budapesta B.-Pesta-Aradii-Teius Teius- Aradu-B.-Pesta Copşa-mică—Sibiiu

Viena 
Bndapesta 
Szolnok 
P. Ladány
Oradea-mare

Trenü
de

persón.

Mezö-Telegd
Rév
Bratca
Bucia
Ciuoia
Huedin
Stana
Aghiriş
Ghirbău
Nădăşei
Cluşiu

Apahida 
Ghiriş 
Cuoerdea 
Uióra
Vinţul de sus 
Aiudü
Teiuşu

Cräoiunelü
Blaşiu
Micăsasa

Oopşa mică
Mediaştt
Elisabatopole
Sighişora
Haşfalâu
Homorodü
Augustiuü
Ap aţa
Feldióra
Braşovu

Timişfl 
Predealü 
BucurescI

10.50
8.30 

11.38 
2.12 
3.53 
4. 
4.39 
5.22 
5.45
6.05
6.31
7.12
7.29 
7.49 
8.01 
8.14
8.29 
8.46
9.03 

10.12 
10.37 
10.56 
11.04 
11.28 
11.45 
12.13 
12.44 
12.59

1.35
1.51
2.12
2.31
3.04 
3 46
4.04 
5.26
6.10 
6.41 
7.17 
8.

T renü
accele

r a tă

8.-
1.50 
3.57
5.51

T renü
de

persón.

T renü
accele-

ra tü

7.06 
7.13 
7.43 
8.18

8.51
9.07 
9.37

10.37 
11.10 
11.28
12.38 
1.14 
1.21 
1.29 
1.54 
2.13

5.50

Tren de 
persône

11.
2.41
3.26

9.22
11.53
1.50 
2.24 
3.03 
3.46 
3.57 
4.29 
4.55 
5.34
5.51
6.12
6.25 
6.39 
6.56 
8.20 
8.45

10.21
11.09
11.17 
11.26 
11.54
12.18 
12.58
1.34 
1.51 
2.29
2.48 
3.03
3.26 
4.07
4.49
5.35

3.25

7.23
8.09
8.43
9.18

10.05

9.50

9.15
11.19
12.57
2.12
2.19
2.49
3.26

4.21
4.55

5.47
6.- 
6.18
6.34
7.34 
7.57

8.22
8.38
8.43

9.14

9.48
9.50

10.06
10.28
11.04
11.19
12.27
12.58

1.15 
1.35 
2.09
2.19
3.01
3.31

BucurescI 
Predealu 
Timişă
Braşovti

Feldióra 
Apaţa 
Augustinü 
Homorodü 
Haşfalău 
Sighişora 
Elisabetopole 
Mediaştt
Copşa mică

Micăsasa
Blaşiu
Cräoiunelü
Teiuşu

Aiudü
Vinţul de
Uióra
Cuoerdea
Ghirişfi
Apahida
Cluşiu

sus

9.30

Nădăşelfi 
Ghîrbău 
Aghireştt 
Stana
B. Huiedin
Ciucia
Bucia
Bratca
Rev
Mezö-Telegd 
Oradea mare

P. Ladâny 
Szolnok 
Budapesta 
Viena

Miiresii-Ludoşu -Bi§ti*iţa

Mur0şti-Ludoş0 
Ţagu-Budatelioă 
Bistriţa . . .

N o t a  t

4.-
6.48
9.59

Trenü
aocele-

ra tü

7.35
1.12
1.42
2.18
2.48
3.19
3.40
3.56
4.29
5.34
5.54

T renü
de

persón.

4.20
5.07
5.42

6.21 
6.42 
6 55 
6.57

7.31

8 . -
8.07
8.24

8.54
9.23

10.45
11.01

12.17
12.47

1.26

1.52
2.18
2.25 
3.46
5.26
7.30
1.40

6.09
6.55
8.23
8.53
9.31 

10.09 
10.31 
10.47 
11.06 
11.42 
11.57 
12.28

1.08
1.35
2.05
2.13
2.31 
3.18 
4.45
5.14

T renü
accele-

ra tü

6.08
6.29
6.47

7.02
7.28
7.47 
8.25 
8.51 
9.10
9.30 

10.07 
10.44 
11.04

1.16
3.31

8.50
5.16
5.57
6.58

6.35
1.40

1.25
1.50
2.12
2.19
2.39
3.15
4.32

4.53
5.30
5.47

6.11

6.43
7.12

7.51

8.17
8.42
8.47

10.09
11.51

1.55

T renü
de

persón.

7.23
8.03 
8.37
9.04
9.46 

11.03 
11.29 
12.06 
12.37 
12.53

1.18
1.39
2.13
2.27 
2.49
3.47 
4.07
4.28 
2.34 
4.52 
5.26

7.20

6.34
6.52 
7.40 
8.
8.15
8.29
8.53 
9.12 
9.51

10.06
10.23
10.42
11.17
11.51
12.09
2.24
4.47

Viena 
Budapesta 
Szolnok

Aradü
Glogovaţfi 
Gyorok 
Paulişti 
Radna Lipova 
Conop 
Bérzava 
Soborşintt 
Zamü 
Gurasada 
Ilia
Branicica 
Deva 
Simeria (PisM) 
Orăştia 
Şibottt
Vinţ. de josü
Alba-Iulla
Teiuşu.

T renü
de

persón.

10.50
8.15

11.14
3.45
4.30
4.42
5.03
5.14
5.32
5.56
6.12
6.58
7.26
7.52 
8.08
8.26
8.52 
9.50

10.16
10.36
1 1 .-
11.26
111.53

T renü
accele

r a tă

T renü
de

persón

8.- 
1.50 
3.57 
6.52

T. d. per, 

2.201 
2.34 
3.05 
3.23 
3.39

3.25
9.50
1.05
5.24
5.46
5.57
6.19
6.30
6.48
7.12 
7.27 
8.07 
8.33
8.57
9.13 
9.29
9.58 

1019 
10.50 
11.16 
11.44] 
12.06 
12.38

Teiuşii 
Alba-Iulia
Vinţ. de josü 
Şibotfi 
Orăştia 
Simeria (Pisici) 
Deva
Branicica
Ilia
Gurasada
Zamü
Soborşinfi
Berzava
Conopü
Radna Lipova
PaulişO
Gyorok
Glogovaţfi

Aradü
Szolnok 
Budapesta 

Viena

T renü
de

persón .

3.09 
3.50
4.09 
4.52 
4.55 
5.23 
5.59
6.24
6.49
7 . -
7.28
8.03
8.54
9.10
9.44
9.58

10.11
10.34
10.46
11.18
4.15
7.20
6.05

T renü
accele-

ra tü

T renü
de

persón.

5.14
6.01
6.20
6.49

8.24
11.51

1.55
7.20

1.39
2.19
2.36
3.03
3.30
4.17 
4.33 
4.55
6.17 
5.28 
5.53,

Copşa mică
Şeica-mare
Loamneş
Ocna
Sibiiu

3.—
3.31
4.15
4.46
5.10

10.47
11.27
12.08
12.38
1 .-

7.10
7.43
8.27
8.59
9.23

Sibiiu—Copşa-mică

Sibiiu 
Ocna 
Loamneş 
Şeica-mare 
Oopşa mică

7.35
8.02
8.30
9.05
9.34

4.34
4.58
5.25
5.55
6.20

10.17
1043
11.09
11.40
12.05

6.24
7.02
7.17
7.46
7.57
808
8.30
8.40
9.05
2.21
5.50

Cucerdea-Qşorheiu - R.-săs

1.40

Cucerdea
Ludoş
Oşorheiu |
Regh.-săs.

2.50 
3 34 
5.20 
5.35
7.10

8.20
9.11

11.17

2.4
3.27
5.14
5.86

7.16

Reg h.-săs. -Qşorh.- Cucerdea

Simeria (Pisti) Petroşeni j| Petroşeul-Simeria (Pisin)

Simeria
Streiu
Haţegfi
Pui
Crivadia
Baniţa
Petroşeni

8.40

6 . - 10.35 4.22
6.35 11.26 4.58
7.21 12.23 5.42
8.06 1 2 .- 6.36
8.47 2.23 7.24
9.21 3.19 8.04
9.45 4 . - 8.36

Petroşeni
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegă
Streiu
Simeria

6 . -
6.41
7.19
7.57
8.36
9.18
9.52

10.50
11.40
12.19

1.05
1.54
2.49
3.27

Regh.-săs.
Oşorheiu |
Ludoş
Cucerdea

6.20
6.54
7.20
7.51
8.25
9.01
9.35

A rad u —Timisóra Tim i sóra—Arad  íi

6.05

Bistrita—Jflur esu-JLudosu

Bistriţa . . . 
Ţagu-Budcteli oü 
Murăştt-Ludoşti

1.16
4.15

. . .  I 7.21 
Nume încuriiadraţî cu linii gróse ínsemnézá ôrele de nópte.

Aradü 
Vin ga 
Timişora

6.15 11.30 7.15P
7.32 12.47 8.04
8.42 2.04 8.57

Timişora
Vinga
Aradü

6.20 1.11
7.21 2.46
8.03 3.50

5.05
6.40
7.50

Oliirisu—Turda T u rd a —C-Iiiriwii

Ghirişu
Turda

7.48 10.35 3.40 10.20 Turda 1 4.50I 9.30 2.30
8.08 10.55 4 . - 10.44 Ghirişu 5.10| 9.50 2.50

8.50
9.10

Sigliişora—Odorlieiu || Odorlieiu—Sigliişora

5.21
6.58
7.47

8 . -
9.35
5.54
7.41
8.25

8.15
9.53

10.20
12.06
12.50

Simeria (P>ski)—Hunedóra

Simeria (PisM)
Cerna
Hunedóra

10.50
11.13
11.48

4.40
5.03
5.38

9.16
9.34
9.58

Sighişora. 
Odorheiu .

1 4.3ol
7.21

11.25
2.11

Odorheiu. 
Sighişora.

8.15 3.15'
10.52J 6.10

Hunedóra—Simeria (Piski)

Hunedóra
Cerna
Simeria

4.46 
5 11 
5.28

2.32
3 -
3.20

7.22
7.50
8.10

Brasov—Kerne sei

Braşov
Zernesci

5.45 2.58
7.26 4.39

Zernesci
Braşoy

8.
9 .2 4

5.20

6.44

B ra şo v —S’-Georgiu
Braşovâ 
Uzonü 
S .Georgiu

8.30
9.43

10.23

3.10
B.23
5.03

Careii-mari—Zelâu || Zelău—Careii-mari

Careii-marI. 
Zelău. . .

S .-O eo rsiu —Braşov.

11.— Careii-marI

S.-Georgiu 6.32 5.17
1.56 Uzonü 7.00 5.45
6.48|«raşovu 8.08 653

Tipografia A. MUREŞIANU, Braşovă.


